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Аннотация. В статье дано свое собственное определение понятия «профессиональная ком-

петентность учителя иностранного языка». Рассматривается проблема подготовки будущих учите-

лей иностранного языка в условиях реализации нового федерального государственного образова-

тельного стандарта. В качестве одного из важных путей решения данной проблемы выступает 

подготовка будущих учителей иностранного языка на основе деятельностного подхода. Предла-

гаются пути реализации данного подхода, а именно практические рекомендации по проведению 

лекционных и практических занятий по иностранному языку и методике обучения иностранным 

языкам. 
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Актуальность исследуемой проблемы. В условиях реализации нового ФГОС ос-

новой повышения эффективности образовательного процесса является профессиональная 

компетентность учителя, в частности учителя иностранного языка.  

В результате проведенного нами анализа определений «профессиональная компе-

тентность» можно отметить, что их авторы включают в данное понятие, помимо знаний, 

умений, навыков, опыта, профессионально важные личностные качества, умение общать-

ся [1], стремление к самообразованию, самосовершенствованию [4], творческое и ответ-

ственное отношение к делу [1], [2], [4]. 

Мы определяем профессиональную компетентность учителя иностранного языка 

как интегративное качество личности, включающее в себя совокупность мотивационного 

(положительная мотивация к будущей профессиональной деятельности), когнитивного 

(совокупность психолого-педагогических знаний, знания иностранного языка и методики 

его преподавания), деятельностного (умение общаться на иностранном языке, умение 

преподавать, умение педагогического общения, умение самообразовательной деятельно-

сти), личностного (рефлексия, креативность, эмпатия, гибкость) компонентов, необходи-

мых для успешного выполнения профессиональных функций. 
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С целью ознакомления с существующей системой подготовки будущих учителей и 

выявления условий повышения ее качества нами было проведено анкетирование студен-

тов факультета иностранных языков Чувашского государственного педагогического уни-

верситета им. И. Я. Яковлева. Результаты анкетирования показали, что около 30 % сту-

дентов считают, что запас знаний, приобретаемых в вузе, не является достаточным для 

будущей профессиональной деятельности; 28 % студентов считают, что им редко позво-

лено проявлять инициативу на занятиях, 1 % – никогда. По их мнению, творческие зада-

ния применяются на занятиях редко – 41 %; интересы и психологические особенности 

студентов учитываются преподавателями редко – 35 %, никогда – 10 %. 

Относительно способов повышения качества учебного процесса в вузе большин-

ство студентов отметили такие варианты, как совершенствование методов и форм обуче-

ния и насыщение содержания изучаемых предметов новым, интересным материалом. 

Студентами также были даны такие рекомендации, как обновление учебников, организа-

ция программ по обмену с зарубежными вузами, усиление практической направленности 

обучения. 

Изучение научной литературы и обобщение опыта преподавания показали, что при 

существующей системе будущий специалист неплохо усваивает учебные дисциплины, 

справляется с заданиями репродуктивного характера, но затрудняется использовать тео-

ретические знания в процессе решения профессиональных задач, то есть не владеет уме-

нием рефлексировать, обнаруживать проблемы, ставить цели и проектировать собствен-

ную деятельность. 

На основе вышесказанного мы приходим к выводу, что ныне практикующие педа-

гоги не готовы подготовить, согласно стандарту, «выпускника, умеющего учиться, осо-

знающего важность образования и самообразования для жизни и деятельности, способно-

го применять полученные знания на практике» [11, с. 3]. 

Следовательно, возникает необходимость пересмотреть и скорректировать процесс 

обучения в вузе с целью подготовки учителей, способных овладеть технологиями, обес-

печивающими достижение планируемых результатов. В то же время мы согласны с мне-

нием Н. Л. Коршуновой, что было бы эффективнее, если бы реформирование высшей 

школы предшествовало реформированию других подсистем [6, с. 58].  

Материал и методика исследований. В исследовании были использованы такие 

методы, как изучение и анализ психолого-педагогической и методической литературы, 

федерального государственного образовательного стандарта, рабочих учебных программ, 

анализ и обобщение опыта преподавателей, интервьюирование, анкетирование, наблюде-

ние и др. 

Результаты исследований и их обсуждение. Мы согласны с мнением Е. Н. Григо-

рьевой, что для решения данного вопроса, во-первых, необходимо включить в рабочие 

программы дисциплин психолого-педагогического цикла отдельный модуль для озна-

комления с особенностями обучения иностранным языкам, согласно стандарту, на основе 

системно-деятельностного подхода [5, с. 115].  

Во-вторых, необходимо организовать процесс подготовки будущих учителей ино-

странного языка на основе деятельностного подхода, чтобы они не только знали, но и 

умели применять его в практике работы. «Данный подход характеризуется переориента-

цией обучения на процесс активного овладения личностью не только иностранным язы-

ком, но и методологическими аспектами философского (нравственного), психолого-

педагогического (социального), филологического и лингвистического (предметного) зна-
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ния, освоения ключевых способов мыслительной деятельности: наблюдения, классифи-

кации, сравнения, формулирования гипотез и выводов, то есть самостоятельного добыва-

ния знания и его применения на практике в контексте будущей профессиональной, граж-

данской и социально ориентированной деятельности» [10, c. 106].  

Исходя из ответов на вопросы анкеты относительно лекций и семинаров, можно 

констатировать, что в процессе обучения в вузе преимущественно применяют информа-

ционную лекцию и семинар репродуктивного характера, при этом студенты проявляют 

интерес к таким формам, как лекция вдвоем, лекция проблемного характера, лекция-

пресс-конференция, семинар-дискуссия, семинар-исследование. В контексте обсуждае-

мой проблемы нами разработана и прочитана лекция проблемного характера по методике 

обучения иностранным языкам в средней школе на тему «Обучение монологической речи 

на уроках английского языка в школе», основные моменты которой представлены ниже. 

В начале лекции преподаватель предлагает студентам вспомнить некоторые мо-

менты предыдущих лекций, ответив на следующие вопросы: 

 Что такое подготовленная и неподготовленная речь? 

 Что является исходной единицей согласно пути «сверху» и пути «снизу»? 

 Какое упражнение применяется в обоих случаях? 

 Как бы вы определили тему нашей сегодняшней лекции? 

Далее студенты вместе с преподавателем определяют тему лекции как «Обучение 

пересказу на уроках английского языка». Как показывает опыт, многие учителя и студен-

ты-практиканты часто прибегают к пересказу текста на уроке, тратя на него половину, а 

иногда и весь урок. И, как известно, учащимся не очень нравится данный вид работы. 

Иногда наблюдается такой факт, что учащиеся пересказывают большое количество тек-

стов, а говорить, выражать свои мысли правильно и логично не умеют. В связи с этим 

возникает ряд вопросов: 

1. А стоит ли применять пересказ как упражнение, оправданно ли это методически? 

2. Как перейти от подготовленной к неподготовленной речи? 

3. Как разнообразить данный вид работы? 

В результате обсуждения первого вопроса преподаватель приводит к выводам: 

 пересказ коммуникативно и методически оправдан; 

 наличие содержания позволяет уделить особое внимание средствам его передачи; 

 недостатков в развитии механизмов речепорождения можно избежать, если обу-

чать не буквальной передаче содержания, а пересказу своими словами [7, c. 463]. 

После обсуждения второго вопроса преподаватель дополняет, что этому надо учить 

пошагово, и высказывает точку зрения Е. И. Пассова по этому поводу [7, c. 473].  

В ходе обсуждения данного вопроса преподаватель обращает внимание студентов 

на некоторые задания из учебно-методического комплекса (УМК) по английскому языку, 

содержащие опоры. Таким образом, возникает следующий вопрос для обсуждения: какие 

опоры и в какой последовательности рекомендуется применять в процессе обучения? 

В итоге студенты узнают, что для правильного перехода от подробного пересказа к 

порождению собственного высказывания рекомендуется следующая последовательность 

применения опор: 

1) содержательные вербальные опоры; 

2) содержательные иллюстративные опоры; 

3) смысловые вербальные и иллюстративные опоры. 
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Студенты предлагают свои идеи по третьему вопросу, преподаватель руководит 

дискуссией и, резюмируя сказанное, отмечает упражнения с применением опор по обу-

чению подготовленной и неподготовленной речи, предложенные Н. Д. Гальсковой и 

Н. И. Гез [3, c. 208]. 

В завершение лекции преподаватель задает студентам такие вопросы на формиро-

вание рефлексии: удалось ли решить поставленную задачу? на какие вопросы получены 

ответы? над чем еще надо работать? 

Опыт проведения такого рода лекций и результаты анкетирования показали, что 

большая часть студентов проявляют желание участвовать в рассуждениях и самим анали-

зировать поставленные вопросы.  

Следует также отметить, что в связи с сокращением количества лекционных заня-

тий, согласно рабочей программе по подготовке бакалавров, данную тему можно вынести 

на обсуждение на семинарском занятии. Приведем несколько примеров его проведения. 

Во-первых, можно провести занятие, как было представлено выше, в форме лекции, но 

только с участием студентов-экспертов, исследовавших данные вопросы заранее. Во-

вторых, разбить студентов на группы по 5–6 человек. Каждая группа после обсуждения 

одного вопроса выражает свое мнение, и преподаватель, выслушав аргументы студентов 

и обеспечив их дополнительной информацией, приводит их к необходимому выводу. В 

зависимости от студентов, их знаний и уровня владения базовыми интеллектуальными 

умениями можно либо предложить вопросы для обсуждения заранее, либо непосред-

ственно на семинаре. Результаты текущего и итогового контроля доказывают эффектив-

ность проведения подобного рода занятий, что объясняется тем, что знания не передают-

ся в готовом виде, а добываются в ходе активной мыслительной деятельности. 

На практических занятиях по иностранному языку рекомендуется, помимо тради-

ционных языковых и речевых упражнений, применять такие методы, как дискуссия, де-

баты, метод проектов, ролевые и деловые игры. Преподаватель может дать студентам 

возможность самим определять необходимый лексический словарь по изучаемой теме, 

выбирать статьи на реферирование, формы и методы обучения.  

По практическому курсу английского языка при изучении темы «Education» нами 

были предложены следующие задания и вопросы для обсуждения: 

1. Is it true that a school student in your country is not taught to think for himself? 

2. Do teachers encourage students to express themselves in class? 

3. Do you view the teacher as authority or friend?  

4. Does good discipline mean a high level of teaching? 

5. Do you agree: the problem is not unreachable kids but unteachable teachers?  

6. What makes a good/bad teacher? Has teaching changed over the last twenty years in 

your country? How? Do any of the teachers described in the text «The bad old days» remind 

you of any teachers you've ever had? 

7. Make a report «If I were the education minister of Russia» [9, с. 141]. 

Следует отметить, что для обсуждения можно использовать проблемы, с которыми 

студенты столкнулись во время пассивной и активной школьной практики, а также про-

блемы, выраженные в фильмах, связанных с профессией учителя, как, например, в филь-

мах «To Sir, with love», «The Dangerous minds». 

Мы предлагаем следующую последовательность действий при просмотре фильмов: 

1) языковые упражнения до просмотра фильма; 

2) просмотр фрагмента, содержащего проблему; 
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3) выполнение языковых и условно-речевых упражнений по просмотренному 

фрагменту; 

4) обсуждение предложений студентов по решению данной проблемы; 

5) просмотр фильма до конца; 

6) выполнение языковых и речевых упражнений по содержанию фильма. 

В процессе обсуждения преподавателю важно уметь слушать, учитывать мнения 

учащихся и направлять дискуссию в нужное русло. 

С целью интеграции знаний методики, педагогики и иностранного языка рекомен-

дуется проводить ролевые и деловые игры, дискуссии на иностранном языке и на семи-

нарских занятиях по методике и педагогике. Серия занятий, проведенных нами на такие 

темы, как «Способы повышения мотивации к изучению иностранного языка», «Форми-

рование лексических навыков на уроках иностранного языка», была направлена на изу-

чение аутентичного материала и его обсуждение на иностранном языке. Вначале студен-

ты ознакомились с необходимой терминологией на английском языке, теоретическим ма-

териалом из учебников по методике обучения иностранным языкам Г. В. Роговой, Diane 

Larsen-Freeman, пособия по подготовке к международному экзамену для учителей ино-

странного языка Teaching Knowledge Test, затем обсуждались различные проблемные си-

туации на уроках иностранного языка. «Таким образом, показывается, что язык – это не 

только усвоение грамматических навыков, но это еще и средство получения информации 

о будущей специальности, приобщения к ценностям других культур, образовательных 

систем» [9, c. 145].  

Мы предлагаем также на семинарах по методике обучения иностранным языкам 

организовать просмотр и анализ видеофрагментов уроков, которые проводили студенты 

во время практики, и уроков опытных учителей. Следует отметить, что имеются и неко-

торые преимущества использования данных видеофрагментов по сравнению с прямым 

наблюдением и анализом этого процесса. Назовем основные из этих преимуществ: 

 отсутствие нарушения нормального хода педагогического процесса; 

 возможность системного подхода к анализу урока;  

 возможность синхронного анализа урока;  

 сочетание количественного и качественного анализа урока [8, c. 25]. 

Работу с данными видеофрагментами мы предлагаем проводить следующим образом: 

1) изучение теории обучения определенному аспекту или виду речевой деятельно-

сти на английском языке; 

2) просмотр видеофрагмента по обучению данному аспекту или виду речевой дея-

тельности; 

3) анализ данного фрагмента с методической и педагогической точек зрения; 

4) анализ УМК по данному аспекту и разработка плана фрагмента урока по данно-

му УМК; 

5) обсуждение разработанного плана.  

Таким образом, «просмотр и анализ видеофрагментов, разработка планов урока 

способствуют методической подготовке студентов к обучению иностранным языкам в 

средней школе посредством углубления знаний по методике и их закрепления демон-

страцией уроков на практике, интеграции знаний методики, педагогики и иностранного 

языка» [9, c. 145]. 

В контексте обсуждаемой проблемы можно предложить не ограничиваться разра-

боткой и обсуждением собственного плана урока или его фрагмента, а применить микро-
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преподавание, то есть организовать проведение студентом своего фрагмента урока в 

группе сокурсников. Следовательно, «студенты могут, моделируя процесс обучения, на 

практике применить интересующие их методы и формы обучения иностранному языку и 

имеют возможность решать возникающие профессиональные проблемные ситуации как 

самостоятельно, так и с помощью преподавателя и сокурсников. Микропреподавание 

предполагает не только планирование и проведение фрагментов уроков, но и его анализ 

на занятии с методической и педагогической точки зрения.  

Таким образом, микропреподавание предполагает в той или иной мере моделиро-

вание ситуации будущей профессиональной деятельности, что способствует формирова-

нию профессиональной компетентности будущих учителей иностранного языка» 

[9, c. 63]. 

Резюме. На основе вышесказанного мы приходим к выводу, что обучение на осно-

ве деятельностного подхода, а именно проблемно-поисковый характер познавательной 

деятельности студентов и широкое использование на учебных занятиях профессиональ-

ных ситуаций (метод проектов, лекция проблемного характера, семинар-дискуссия, про-

смотр видеофрагментов уроков, микропреподавание), способствуют формированию про-

фессиональной компетентности будущих учителей иностранного языка. 
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